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B9-0071/2024

Euroopan parlamentin päätöslauselma Gazan humanitaarisesta tilanteesta, tulitauon 
aikaansaamisen välttämättömyydestä ja riskeistä konfliktin leviämisestä alueella
(2024/2508(RSP))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa ja suosituksensa Lähi-idän konfliktista, 
etenkin 19. lokakuuta 2023 antamansa päätöslauselman Hamasin halveksittavista 
terrori-iskuista Israelia vastaan, Israelin oikeudesta puolustaa itseään humanitaarisen ja 
kansainvälisen oikeuden nojalla ja Gazan humanitaarisesta tilanteesta1,

– ottaa huomioon YK:n turvallisuusneuvoston ja yleiskokouksen asiaa koskevat 
päätöslauselmat, erityisesti 22. joulukuuta 2023 annetun päätöslauselman 2720 (2023),

– ottaa huomioon 29. huhtikuuta 1994 tehdyn Israelin valtion hallituksen ja Palestiinan 
kansaa edustavan Palestiinan vapautusjärjestön välisen pöytäkirjan taloussuhteista sekä 
28. syyskuuta 1995 tehdyn Oslo II -sopimuksen,

– ottaa huomioon kansainvälisen humanitaarisen oikeuden, erityisesti vuosina 1899 ja 
1907 tehdyt Haagin sopimukset sekä vuonna 1949 tehdyt Geneven yleissopimukset ja 
niiden lisäpöytäkirjat,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 132 artiklan 2 kohdan,

A. ottaa huomioon, että Hamasin terroristit tekivät 7. lokakuuta pitkään suunnitellun iskun 
Israelia vastaan ja murhasivat tarkoituksellisesti 1 139 Israelin ja muiden maiden 
kansalaista, joiden joukossa oli 36 lasta; ottaa huomioon, että Gazassa pidetään edelleen 
yli sataa panttivankia ja muuta vankia hirvittävissä olosuhteissa; ottaa huomioon, että 
israelilaisiin naisiin kohdistetusta laajalle levinneestä seksuaalisesta väkivallasta 
hyökkäyksen aikana ja sen jälkeen on runsaasti todisteita;

B. ottaa huomioon, että Yhdistyneiden kansakuntien humanitaarisen avun 
koordinointitoimistolle (OCHA) ilmoitettujen lukujen mukaan Gazan alueella on 
hyökkäyksen jälkeen kuollut Israelin armeijan vastatoimien vuoksi yli 23 000 ihmistä, 
joiden joukossa 8 000 lasta, 60 000 ihmistä on haavoittunut ja lähes kaksi miljoonaa on 
joutunut siirtymään kotiseudultaan; ottaa huomioon, että noin puolet Gazan väestöstä on 
lapsia; ottaa huomioon, että 30 prosenttia kaikesta siviili-infrastruktuurista on 
tuhoutunut; ottaa huomioon, että Israelin viranomaiset ovat laajalti tuhonneet tai 
sulkeneet erityisesti vesi-infrastruktuuria, myös puhdistamoita ja putkistoja, ja että 
joulukuussa avattiin uudelleen vain kaksi putkistoa;

C. ottaa huomioon, että yli 140 YK:n työntekijää on kuollut, mikä on suurin kuolonuhrien 
määrä YK:n historiassa; ottaa huomioon, että Toimittajat ilman rajoja -järjestön mukaan 
ainakin 79 toimittajaa ja media-alan työntekijää on tapettu ja heistä 18 surmattiin heidän 
hoitaessaan tehtäviään; ottaa huomioon, että Maailman terveysjärjestön (WHO) mukaan 

1 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2023)0373.
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sairaaloissa on kuollut yli 600 terveydenhuollon työntekijää ja potilasta; ottaa 
huomioon, että Yhdistyneiden kansakuntien lastenrahaston mukaan yli 370 koulua on 
vaurioitunut 28. joulukuuta lähtien; ottaa huomioon, että WHO:n mukaan kaksi 
kolmasosaa Gazan sairaaloista on tuhottu ja yksi kolmasosa on hädin tuskin 
toiminnassa;

D. ottaa huomioon, että Israelin viranomaiset valvovat pääsyä Gazan alueelle ja sieltä 
poistumista kaikilla rajanylityspaikoilla, myös kulkua Egyptiin ja sieltä Gazaan; ottaa 
huomioon, että Israelin harjoittama Gazan maahantulo- ja maastapoistumispaikkojen 
valvonta rajoittaa vakavasti avunantoa ja että OCHA:n mukaan alueelle päästettävien 
avustuskuorma-autojen määrä on vähentynyt merkittävästi 7. lokakuuta jälkeen; ottaa 
huomioon, että 21. joulukuuta päivätyn elintarviketurvaa uhkaavien tilanteiden 
luokittelun (IPC) mukaan Gazan koko väestö kärsii akuutista elintarvikepulasta, 
50 prosenttia väestöstä äärimmäisestä ruoan puutteesta ja nälkiintymisestä, 26 prosenttia 
katastrofaalisesta nälästä ja nälkiintymisestä; ottaa huomioon, että välttämättömien 
tuotteiden, kuten lääkinnällisten laitteiden ja aurinkopaneelien, vieminen Gazan alueelle 
on estetty; ottaa huomioon, että EU johtaa toimia humanitaarisen avun tarjoamiseksi 
Gazaan rahoittamalla YK:n virastoja sekä lääkinnällisten laitteiden ja muiden 
kiireellisten tarvikkeiden toimituksia ja on kolminkertaistanut apunsa 7. lokakuuta 2023 
alkaen; ottaa huomioon, että komissio ilmoitti 21. marraskuuta 2023 Palestiinalle 
annetun EU:n rahoitusavun uudelleentarkastelun jälkeen, että varoja ei ole päätynyt 
vääriin tarkoituksiin;

E. ottaa huomioon, että avun toimittamista Gazan alueella haittaavat huomattavasti 
jatkuvat taistelut, pääsyn estäminen tiettyihin alueen osiin ja se, että vahvistamattomien 
tietojen mukaan asevoimat käyttävät apua väärin omaksi hyödykseen;

F. ottaa huomioon esiin tuodun huolen niin kutsutusta peitetystä poissulkemisesta eli siitä, 
että suuret sosiaalisen median alustat saattavat sensuroida Palestiinaa ja palestiinalaisten 
ihmisoikeuksia tukevia kannanottoja; toteaa, että puolueettoman ja todennettavissa 
olevan tiedon saatavuus on olennaisen tärkeää kaikissa konflikteissa;

G. ottaa huomioon, että Israelin joukot ja siirtokuntalaiset ovat surmanneet 7. lokakuuta 
2023 jälkeen Länsirannalla ainakin 330 palestiinalaista;

H. ottaa huomioon, että Egypti on ehdottanut pysyvän tulitauon aikaansaamiseksi kolmen 
kohdan suunnitelmaa, johon sisältyy alustava humanitaarinen aselepo kahden viikon 
ajaksi, joka voidaan uusia, jonka aikana voitaisiin vaihtaa 40 israelilaista panttivankia 
120 palestiinalaisvankiin ja jonka aikana vihollisuudet lopetettaisiin, panssarivaunut 
vedettäisiin pois ja sallittaisiin elintarvikkeiden, lääkintäavun, ruoanvalmistuskaasun ja 
polttoaineen kaltaisten välttämättömien tarvikkeiden tuominen alueelle;

I. ottaa huomioon, että Israelin hallitus on torjunut ajatuksen pysyvästä tulitauosta 
lähitulevaisuudessa; ottaa huomioon, että Hamas on pyytänyt muslimimaita 
toimittamaan sille aseita, joten sekään ei ole osoittanut pyrkivänsä kestävään 
tulitaukoon;

J. ottaa huomioon, että tilanteen kärjistymisen riski alueella on suurin vuosikymmeniin; 
ottaa huomioon, että Hamas ja sen liittolaiset pyrkivät saamaan konfliktin leviämään 
laajemmalle alueelle painostaakseen Israelia; ottaa huomioon, että huthit ovat tehneet 
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iskuja kaupallista merenkulkua vastaan Bab el-Mandebin salmessa 19. marraskuuta 
lähtien, jolloin he kaappasivat Japaniin rekisteröidyn Galaxy Leader -aluksen; ottaa 
huomioon, että useat maat ovat ryhtyneet sotilaallisiin vastatoimiin;

K. ottaa huomioon, että Iran on aseistanut ja rahoittanut huthi-kapinallisia, Hizbollahia ja 
Hamasia; ottaa huomioon, että Qatar on jo pitkään tukenut Hamasia taloudellisesti ja 
että Israel on ollut tästä tietoinen ja hyväksynyt tämän;

1. korostaa tarvetta saada aikaan pysyvä tulitauko ja aloittaa uudelleen toimet poliittisen 
ratkaisun löytämiseksi; toteaa tässä yhteydessä jälleen tukevansa horjumatta 
neuvotteluihin pohjautuvaa kahden valtion ratkaisua, joka perustuu vuoden 1967 
rajoihin, jossa kaksia suvereenia ja demokraattista valtiota elää rauhanomaisesti 
rinnakkain ja niiden turvallisuus taataan, jossa Jerusalem on kummankin valtion 
pääkaupunki ja joka on kaikin puolin kansainvälisen oikeuden mukainen;

2. kannustaa Euroopan ulkosuhdehallintoa ja jäsenvaltioita laatimaan eurooppalaisen 
aloitteen, jonka tarkoituksena on saada kahden valtion ratkaisu jälleen etenemään; 
korostaa, että on ehdottoman välttämätöntä käynnistää rauhanprosessi välittömästi 
uudelleen; panee tässä yhteydessä tyytyväisenä merkille Euroopan unionin, 
Saudi-Arabian ja Arabiliiton juuri ennen iskuja yhteistyössä Egyptin ja Jordanian 
kanssa käynnistämät Lähi-idän rauhaa edistävät ”Peace Day Effort for Middle East 
Peace” -toimet;

3. toistaa tukevansa täysin vuonna 2002 tehtyä arabimaiden rauhanaloitetta, jossa 
ehdotettiin Israelin valtion ja kaikkien arabimaiden välisten suhteiden normalisointia 
kaikilta osin vastineeksi siitä, että Israel vetäytyy kokonaan kaikilta vuodesta 1967 
lähtien miehitetyiltä palestiinalais- ja arabialueilta;

4. toteaa jälleen kannattavansa Israelin ja kaikkien arabivaltioiden välisten suhteiden 
normalisointia; kehottaa ottamaan palestiinalaishallinnon kiireellisesti ja kattavasti 
mukaan tähän prosessiin noudattaen EU:n ja YK:n pyrkimyksiä saada aikaan kahden 
valtion ratkaisu rauhan, turvallisuuden ja vakauden luomiseksi alueelle;

5. kehottaa Israelin viranomaisia varmistamaan humanitaarisen avun jatkuvan pääsyn 
Gazaan, ja vaatii, että polttoaineen, elintarvikkeiden, veden, lääkintätarvikkeiden ja 
hätämajoituksen kaltaisia välttämättömiä hyödykkeitä toimitetaan keskeytymättömästi 
kansainvälisen oikeuden mukaisesti; vaatii elintärkeän infrastruktuurin välitöntä 
palauttamista, etenkin jotta voidaan estää katastrofaalisen nälän ja nälkiintymisen sekä 
tartuntatautien mahdollisen leviämisen riski;

6. toteaa jälleen, että EU on suurin humanitaarisen avun ja kehitysavun antaja miehitetyillä 
palestiinalaisalueilla; katsoo ehdottomasti, ettei EU:n kehitysapua 
palestiinalaishallinnolle saisi estää tai keskeyttää; pitää myönteisenä, että YK:n 
pääsihteeri António Guterres nimitti Sigrid Kaagin johtavaksi humanitaarisen avun ja 
jälleenrakentamisen koordinaattoriksi Gazaan; suhtautuu myönteisesti EU:n ja sen 
jäsenvaltioiden toimiin humanitaarisen avun toimittamiseksi Gazan väestölle; pitää 
myönteisenä, että EU:n Gazalle myöntämä humanitaarinen rahoitus on nelinkertaistunut 
kolmen viime kuukauden aikana; kannustaa jäsenvaltioita jatkamaan nykyisiä toimiaan 
haavoittuneiden palestiinalaissiviilien hoitamiseksi;
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7. toistaa tukevansa Kansainvälisen rikostuomioistuimen työtä sen tutkiessa kaikkien 
osapuolten tekemiä rikoksia; toteaa jälleen, että tahalliset hyökkäykset siviilejä vastaan 
sekä väestön pakkosiirrot ovat vakavia kansainvälisen oikeuden loukkauksia; vaatii 
tässä yhteydessä oikeutta 7. lokakuuta tehtyjen iskujen aikana Hamasin laittomien 
teloitusten ja seksuaalisen kidutuksen uhriksi joutuneille; panee merkille Etelä-Afrikan 
Israelia vastaan Kansainvälisessä tuomioistuimessa nostaman kanteen;

8. on huolestunut palestiinalaisten pakkosiirroista Länsirannalta ja Gazasta ja korostaa, 
että Länsirannalla on erittäin tärkeää suojella palestiinalaisia siviilejä ääriryhmiin 
kuuluvien siirtokuntalaisten väkivallalta; kehottaa painokkaasti komission 
varapuheenjohtajaa / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkeaa edustajaa 
perustamaan erityisen pakotejärjestelmän yksittäisiä väkivaltaisia siirtokuntalaisia 
vastaan, mukaan lukien siirtokuntien tukikohdista vastuussa olevat yhteisöt, jotka ovat 
merkittävä este kahden valtion ratkaisun ja oikeudenmukaisen, kestävän ja kattavan 
rauhan saavuttamiselle;

9. kehottaa jälleen vapauttamaan välittömästi ja ehdoitta kaikki terroristiryhmä Hamasin ja 
Palestiinan islamilaisen jihadin ottamat vielä vangittuna olevat panttivangit ja 
palauttamaan kuolleiden panttivankien ruumiit;

10. pyytää varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa toteuttamaan kaikki tarvittavat 
toimenpiteet, jotta estetään konfliktin leviäminen laajemmalle alueelle ja työstämään 
vakavasti otettavaa ja uskottavaa sodan jälkeistä aikaa koskevaa suunnitelmaa tiiviissä 
yhteistyössä Israelin, palestiinalaishallinnon ja arabivaltioiden kanssa;

11. kannattaa kahden EU:n yhteisen turvallisuus- ja puolustuspolitiikan siviilioperaation – 
palestiinalaisalueilla toteutettavan Euroopan unionin poliisioperaation ja Rafahin 
rajanylityspaikkaa varten perustetun Euroopan unionin rajavalvonnan avustusoperaation 
– roolin vahvistamista siten, että niissä kummassakin osallistutaan humanitaarisen avun 
toimittamisen helpottamiseen Gazan alueelle, palestiinalaishallinnon tehokkuuden 
parantamiseen Länsirannalla ja valmisteluihin sen palauttamiseen Gazan alueelle;

12. tuomitsee ankarasti Libanonin Hizbollahin ja Iranin Syyriasta Israelia vastaan 
7. lokakuuta tehtyjen iskujen jälkeen tekemät iskut; on erittäin huolissaan niiden jälkeen 
Etelä-Libanonissa ja Pohjois-Israelissa tapahtuneista sadoista iskuista; varoittaa, että 
Israelin ja Libanonin välisellä uudella sodalla olisi tuhoisia seurauksia kummallekin 
osapuolelle;

13. kehottaa painokkaasti komission varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa tukemaan 
kaikkia diplomaattisia pyrkimyksiä kaikkien osapuolten saamiseksi neuvottelupöytään, 
kun Libanon on valmis sopimaan jännitteiden lieventämisestä; kehottaa kumpaakin 
osapuolta osoittamaan malttia ja liennyttämään jännitteitä välittömästi;

14. muistuttaa, että on tärkeää antaa EU:n tukea Yhdistyneiden kansakuntien Libanonissa 
oleville valvontajoukoille sekä Libanonin asevoimille ja sisäisille turvallisuusjoukoille, 
jotta ne voivat täyttää keskeisen tehtävänsä Libanonin jäljellä olevina toimivina valtion 
instituutioina; palauttaa mieliin, että YK:n turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1701 
mukaan kaikkien aseellisten ryhmien, myös Hizbollahin, on laskettava aseensa;

15. tuomitsee erittäin ankarasti huthien iskut kaupallista merenkulkua vastaan Jemenin 
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rannikon edustalla; kehottaa vapauttamaan välittömästi ja ehdoitta Japaniin 
rekisteröidyn Galaxy Leader -aluksen miehistön, myös Romanian ja Bulgarian 
kansalaiset, joita on pidetty vankeina 19. marraskuuta lähtien;

16. kehottaa painokkaasti komission varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa reagoimaan 
tilanteeseen kiireellisesti ja peräänkuuluttaa EU:n tehokkaita toimia Montego Bayn 
yleissopimuksessa vahvistetun kauttakulkuoikeuden suojelemiseksi EU:n kyseisellä 
alueella toteuttamien merioperaatioiden, kuten Atalantan ja Agenorin, pohjalta; kehottaa 
painokkaasti komission varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa ylläpitämään ja 
tukemaan YK:n johtamaa rauhanprosessia Jemenin konfliktin lopettamiseksi;

17. kehottaa komission varapuheenjohtajaa / korkeaa edustajaa luomaan painetta, jotta 
voidaan estää Hizbollahin lisärahoitus etenkin Iranista, ja pyrkimään estämään EU:n 
kohdennettujen pakotteiden kiertäminen;

18. on huolestunut estottomista juutalaisvastaisista teoista ja puheista, joita on esiintynyt 
Euroopassa Hamasin 7. lokakuuta tekemien terrori-iskujen jälkeen;

19. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, 
komission varapuheenjohtajalle / unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkealle edustajalle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, EU:n 
erityisedustajalle Lähi-idän rauhanprosessissa, Yhdistyneiden kansakuntien 
pääsihteerille, Arabiliiton pääsihteerille, Israelin knessetille ja hallitukselle, 
palestiinalaishallinnolle ja Palestiinan lakiasäätävälle neuvostolle.


